
Глава 375. Как мы можем остановить его? — «Его нельзя прощать!» — сердито выкрикнула Ли
Цзюнь, и ее голос эхом повторился над равнинами. Фан Ли был встревожен и сбит с толку. —
«Как это возможно? Почему эта женщина знает, как говорить на языке зверей? Только члены
«Северного Ледяного региона» Тяньфэн Клана знают, как говорить на языке зверей. В этом
мире миллионы людей, как могло случиться, что человек, который понимает язык зверей,
попал именно в это время, именно в это место?» — Молния, казалось, вспыхнула в глазах Тэн
Циншаня, в них читалось намерение убить. — «Как и ожидалось, этот Фан Ли был очень
жесток. Он фактически приказал Сюн Шоу убить людей, одетых в белые одежды.
Неудивительно, вчера он был одет в белый плащ, но сегодня он сменил одежду на золотую
военную форму. Он хотел убить меня и Ли Цзюнь! Он... должен умереть!» — Тэн Циншань не
щадил таких людей. — «Фан Ли, ты не уйдешь от наказания, тебя ждет смерть!!!» — как грохот
грома, яростный рев Тэн Циншаня передавался во всех направлениях. Яростный крик испугал
Фан Ли, заставив его сердце колотиться как бешенное. Лицо его побледнело, и он поспешно
закричал: — «Этот человек хочет убить меня! Остановите его! Немедленно, остановите его!» —
Фан Ли кричал изо всех сил, пока его голос не охрип. Пятьсот кавалеристов слышали ясно его
приказ. Поскольку солдаты должны подчиняться приказам, все кавалеристы немедленно
пошли защищать Фан Ли. — «Юный Господин!» — «Что случилось?» — Лишь немногие
слышали слова Ли Цзюнь. Поскольку большинство из них не знали, в чем дело, то естественно
были озадачены таким поворотом. — «Фан Ли, ты думаешь, что можешь сбежать?» — словно
сердитый рев Бога Войны, голос Тэн Циншаня резонировал между небом и землей. Тэн
Циншань схватил цепь, которой был скован юноша Сюн Шоу с экипажем. Немного поднажал,
раздался шум, и цепь сломалась, рассыпалась, как хрупкое стекло. Тэн Циншань схватил цепь
и энергично встряхнул ее. Даже не считая той части цепи, которая связывала подростка,
остальная цепь все еще имела большую длину. От каждого удара цепью вибрационная сила
передавалась в карету, заставляя ее двигаться. — «Построить стены из щитов!» — крикнул
лидер кавалеристов, и пятьсот кавалеристов сразу же исполнили команду, молча выставили
перед собой ряд копий, толстых, как деревья в лесу. — «Хмпх!» — Казалось, Тэн Циншань был
Богом Войны с древних времен. Каждый его шаг сотрясал землю. Он сделал два шага вперед, а
вместо третьего удар его ноги пришелся в черную металлическую тележку далеко не
маленького веса. На ногах Тэн Циншаня мелькнули электрические молнии земляного желтого
света, а затем...— «Бум!» — вся карета взлетела в воздух, освобождая цепь. Держа длинную
цепь в руке, Тэн Циншань пошел вперед с молниеносной скоростью. Раздался неимоверной
силы грохот. Шш-ююю! Шш-ююю! Шш-ююю! Словно падающие звезды, миллион
металлических обломков от экипажа с огромной скоростью яростно стреляли по кавалеристам,
которые собрались рядами для защиты. — «Нет!» — «Быстро бегите!!!» — Кавалеристы,
особенно те, что были в самом начале, мгновенно оцепенели от ужаса. Каждый из них
неистово что-то кричал. Шш-ююю! Шш-ююю! Шш-ююю! Металлические фрагменты кареты
попадали и втыкались в людей, в их спины, животы, пробивали голову насквозь! Те
кавалеристы, что были в первом ряду, были похожи на решето, так как их тела были
многократно изрезаны, пробиты, раздавлены грудами падающего металла! — «Ррар» — из-за
большого количества обломков, невероятного шума, дикого крика раненных, Горбатые Звери,
которые были очень послушны, также взвыли и убежали прочь от этого кровавого месива. Это
была только первая волна. Хотя умерло лишь несколько десятков человек, число раненых было
очень велико. Самое главное — Горбатые Звери, которые побежали в испуге, полностью
нарушили строй кавалеристов. — «Ха-ха» — Тэн Циншань каждый из своих шагов заставлял
землю дрожать и трескаться. Он был как Бог Земли. Он стал неистово размахивать черной
цепью длиной в шестнадцать метров. Вжух, вжух... Цепь превратилась в ветряную турбину. Как
только железная цепь начала вращаться, Тэн Циншань оказался в центре летающей цепи.
Площадь в тридцать два метра вокруг Тэн Циншаня стала зоной смерти! Многие кавалеристы
кричали от ужаса и пытались покинуть эту убийственную зону, в их глазах было безумие и
страх. Когда кавалеристы поняли, что от смертельной мельницы им уже невозможно



уклониться, они поспешно попрыгали с Горбатых Зверей и упали на землю, вплотную
прижавшись к ней. — «Вхууууууш...» — Ветряная турбина из железной цепи пронеслась мимо.
Воины, у которых не было времени убежать или они были слишком медлительны, были тут же
разбиты ветровой турбиной из железной цепи в мясной фарш. В мгновение ока Тэн Циншань
проскочил мимо оборонительного формирования кавалеристов с ветряной турбиной,
изготовленной из железной цепи. — «Так ужасно!» — «Это... он человек?» — Выжившие
кавалеристы смотрели на Тэн Циншаня, который гнался за Юным Господином Фан Ли, а их
ноги были все еще слабыми и дрожали, их сердца испуганно трепетали! Страшная фигура,
раскручивающая ветряную турбину из железной цепи, была похожа на «Бога Смерти»! Борьба
с ним была бесполезной. Он был непобедим и страшен в гневе!...... Маленький Пинг и кучер
Старый Ван в шоке смотрели на развернувшуюся перед ними сцену. — «Босс, он тоже...» —
Старый Ван знал, что Тэн Циншань был могущественным, но он все равно содрогался от ужаса,
когда увидел эту картину перед глазами. — «Он слишком мощный!» — воскликнул Маленький
Пинг и сжал кулаки. Затем он посмотрел на Сюн Шоу, который был привязан железной цепью,
и сказал: — «Ты... действительно хотел убить Тэн Циншань и нас? Теперь ты ошеломлен, не так
ли? Если Тэн Циншань захочет убить тебя, для него это будет так же легко, как раздавить
насекомое!» — Маленький Пинг явно гордился Тэн Циншанем. Подросток Сюн Шоу не
понимал слов Маленького Пинга. Он только удивленно смотрел вдаль. Он был связан этой
железной цепью в течение долгого времени, поэтому он ясно осознавал, насколько тяжела и
насколько сильна эта железная цепь! Хотя у него была огромная сила, он все равно не мог
сломать эту цепь. Клан Фан заплатил немалую цену и попросил самого лучшего ремесленника
выковать эту железную цепь. Эта железная цепь была неимоверно тяжелой и к тому же очень
прочной! Тем не менее Тэн Циншань мог размахивать ей невероятно быстро и очень бурно! В
его руках она казалась не столь тяжелой. Это потрясало и ужасало одновременно! Простой
интеллект Сюн Шоу позволил ему понять одно: «Этот человек намного сильнее его!»...... —
«Быстро, остановите его! — Остановите его! — закричал Фан Ли, словно сошел с ума. К
сожалению, Тэн Циншань быстро приближался! — Как это произошло? Как это случилось? —
крикнул Фан Ли, находясь в замешательстве. Звуки шагов, от которых дрожала земля, и звук
качающейся железной цепи быстро приближались. Тэн Циншань был уже рядом.— Я... я тот,
кто станет Патриархом Клана Фан в будущем!— Я все еще хочу возглавить армию и завоевать
каждый крупный город!— Я тот, кто объединит мир и заставит всех поклоняться мне как
лорду! Я не могу умереть сегодня!Фан Ли не мог поверить в происходящее. У него все еще был
огромный план! — Как это произошло? Я все спланировал. Даже если Сюн Шоу потерпел
неудачу, как он смог понять, что именно я устроил все это? Почему у него оказался человек,
который понимает язык зверей? Кроме того, почему он настолько силен? Было пятьсот
кавалеристов, но и они не смогли остановить его даже на пятнадцать минут! — Фан Ли
пребывал в истеричном состоянии.— Это небеса, наказывают меня за мои проделки! — завыл
Фан Ли.— Фан Ли, ты все еще думаешь бежать? — раздался твердый и энергичный голос. Звуки
вращающейся цепи проносились рядом с окружением Фан Ли, словно шипение ужасного,
огромного питона. Никто из людей, которые защищали Фан Ли, не осмелился пойти против
этой огромной железной цепи, находившейся в руках могущественного по силе человека.
Вжух! Вжух! Все, включая Фан Ли, бросились на землю.
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